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                                                                                    CHARGEUR DE PILES 2-EN-1                                                                                  FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser l'instrument et le conserver pour une 
utilisation future.  
 
CONSIGNES DE SECURITE 

• Lire attentivement cette notice avant utilisation. 

• Utilisation en intérieur uniquement. 

• Ne pas démonter l’appareil. 

• Ne pas exposer à l’eau ou à l’humidité. 

• Ne pas utiliser avec des piles non rechargeables. 

• Éviter les températures extrêmes. 

• Tenir hors de portée des enfants. 
 
CONSEILS D’ENTRETIEN  

• Nettoyer avec un chiffon sec. 

• Ne pas utiliser de solvants ou liquides. 

• Débrancher avant tout nettoyage. 
 
UTILISATION 
 
Compatible uniquement avec des piles rechargeables Ni-MH AA ou AAA. 
Chaque emplacement fonctionne indépendamment : il est possible de charger 1 à 8 piles simultanément. 
 

1. Ouvrir le couvercle transparent. 
2. Insérer les piles rechargeables en respectant les polarités (+ / -). 
3. Refermer le couvercle. 
4. Brancher le câble USB-C inclus, à une alimentation 5V / 2A. 
5. Les voyants LED indiquent l’état de charge de chaque pile. 
6. Une fois la charge terminée, débrancher l’appareil. 

 
Affichage LED : 

1. Auto-test : lorsque vous allumez l’appareil, les voyants LED restent allumés pendant 2 secondes  
2. Chargement : les voyants LED clignotent lentement  
3. Charge complète : les voyants LED restent allumés 
4. Erreur : la LED clignote en mode stroboscopique  

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2002/96/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers 
usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le 
taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 
 
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne 
responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de cet appareil. Il convient de surveiller les 
enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  
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                                                                                          2-IN-1 BATTERY CHARGER                                                                            EN 

Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep it for future reference. 
 
SAFETY INSTRUCTIONS 

• Read this notice carefully before use. 

• For indoor use only. 

• Do not disassemble the device. 

• Do not expose to water or moisture. 

• Do not use with non-rechargeable batteries. 

• Avoid extreme temperatures. 

• Keep out of reach of children. 
 
CARE INSTRUCTIONS 

• Clean with a dry cloth. 

• Do not use solvents or liquids. 

• Unplug before any cleaning. 
 
USE 
 
Compatible only with rechargeable Ni-MH AA or AAA batteries. 
Each slot works independently: it is possible to charge 1 to 8 batteries simultaneously. 
 

1. Open the transparent lid. 
2. Insert the rechargeable batteries respecting the polarities (+ / -). 
3. Close the lid. 
4. Connect the USB-C cable to a 5V/2A power supply. 
5. The LED indicators show the charge status of each battery. 
6. Once charging is complete, unplug the device. 

 
LED display : 
1. Self-test: When you turn on the device, the LEDs remain on for 2 seconds. 
2. Charging: The LEDs flash slowly. 
3. Fully charged: The LEDs remain on. 
4. Error: The LED flashes in strobe mode.  
 
 

The European directive 202/96/EC about electronic and electric waste, requires that you can’t throw away defective domestic appliance with 
common waste. Used device has to be collect separately to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials to reduce the impact on the 
health and the environment.  
 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capacities, or by persons lacking 
in experience or knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of this apparatus by a person responsible for their safety.Children 
should be supervised to ensure they do not play with this appliance.  

 
                                                                                               2-IN-1-AKKULADEGERÄT                                                                             DE 

Warnung: Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geräts sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen auf. 
 
SICHERHEITSHINWEISE 

• Lesen Sie diese Hinweise vor Gebrauch sorgfältig durch. 

• Nur für den Innenbereich geeignet. 

• Das Gerät darf nicht auseinandergenommen werden. 

• Vor Wasser und Feuchtigkeit schützen. 

• Nicht mit nicht wiederaufladbaren Batterien verwenden. 
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• Vermeiden Sie extreme Temperaturen. 

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
 
PFLEGEHINWEISE 

• Mit einem trockenen Tuch reinigen. 

• Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder Flüssigkeiten. 

• Vor jeglicher Reinigung den Netzstecker ziehen. 
 
VERWENDEN 
 
Kompatibel nur mit wiederaufladbaren Ni-MH-Batterien der Serien AA oder AAA. 
Jeder Steckplatz funktioniert unabhängig: Es können 1 bis 8 Batterien gleichzeitig geladen werden. 
 

1. Öffnen Sie den transparenten Deckel. 
2. Legen Sie die wiederaufladbaren Batterien unter Beachtung der Polarität (+ / -) ein. 
3. Schließen Sie den Deckel. 
4. Schließen Sie das USB-C-Kabel an ein 5V/2A-Netzteil an. 
5. Die LED-Anzeigen zeigen den Ladezustand der einzelnen Batterien an. 
6. Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, ziehen Sie den Netzstecker des Geräts. 

 
LED-Anzeige : 

1. Selbsttest: Beim Einschalten des Geräts leuchten die LEDs 2 Sekunden lang. 
2. Ladevorgang: Die LEDs blinken langsam. 
3. Vollständig geladen: Die LEDs leuchten dauerhaft. 
4. Fehler: Die LED blinkt im Stroboskopmodus. 

Entsorgung des Geräts  
 Die europäische Richtlinie 2002/96/EC über die mit elektrischen und elektronischen ausgestatteten Abfälle (DEEE) bestimmt, dass benutzte 
Haushaltsgeräte nicht über die kommunale Abfallsammlung entsorgt werden dürfen. Die gebrauchten Geräte müssen über eine separate 
Sammlung entsorgt werden, um den Wiedergebrauch  der verschiedenen Komponenten zu erhöhen, und die Gesundheit und die Umwelt zu 
schützen. 
 
Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
unerfahrenen oder unkundigen Personen verwendet werden, es sei denn, sie werden von Personen, die für ihre Sicherheit verantwortlich sind, 
überwacht oder haben von ihnen Anweisungen zur Verwendung dieses Geräts erhalten. Kinder sollten nicht ohne Aufsicht bleiben, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

 
                                                                                                    2-IN-1 ACCULADER                                                                                  DU 

Waarschuwing: Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het instrument gebruikt en bewaar deze voor 
toekomstig gebruik. 
 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

• Lees deze kennisgeving aandachtig door voor gebruik. 

• Uitsluitend voor gebruik binnenshuis. 

• Demonteer het apparaat niet. 

• Niet blootstellen aan water of vocht. 

• Niet gebruiken met niet-oplaadbare batterijen. 

• Vermijd extreme temperaturen. 

• Buiten het bereik van kinderen houden. 
 
ONDERHOUDSINSTRUCTIES 

• Reinig met een droge doek. 

• Gebruik geen oplosmiddelen of vloeistoffen. 

• Haal de stekker uit het stopcontact voordat u gaat schoonmaken. 
 
GEBRUIK 
 
Alleen compatibel met oplaadbare Ni-MH AA- of AAA-batterijen. 
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Elk slot werkt onafhankelijk: het is mogelijk om 1 tot 8 batterijen tegelijk op te laden. 
 

1. Open het transparante deksel. 
2. Plaats de oplaadbare batterijen met inachtneming van de polariteit (+ / -). 
3. Sluit het deksel. 
4. Sluit de USB-C-kabel aan op een voeding van 5V/2A. 
5. De led-indicatoren geven de laadstatus van elke batterij weer. 
6. Zodra het opladen is voltooid, haal je de stekker uit het stopcontact. 

 
LED-display: 

1. Zelfdiagnose: Wanneer u het apparaat inschakelt, blijven de LED's 2 seconden branden. 
2.  Opladen: De LED's knipperen langzaam. 
3. Volledig opgeladen: De LED's blijven branden. 
4. Fout: De LED knippert in stroboscoopmodus. 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2002/96/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE), vereist dat oude huishoudelijke electrische apparaten 
niet worden geworpen in de normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld met het oog op de terugwinning 
en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
 Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met verlaagde fysieke, sensorische of mentale vermogens, of met 
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij leiding of instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat door middel van een persoon 
die voor hun veiligheid verantwoordelijk is. Kinderen moeten worden gecontroleerd om te garanderen dat zij niet met het apparaat spelen.  

 
    
Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 
CAPTELEC,  59170 Croix,  FRANCE www.captelec.fr  
Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas une adresse de service, contactez d’abord le SAV de l’entreprise auprès de laquelle vous 
avez acheté le produit. 
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